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GLAVA    I 
OPĆI PRINCIPI 
 
Članak 1.- Cilj 
 
Sačinjen primjenom odredbi Statuta i Financijskog pravilnika FILA, ovaj Pravilnik ima za cilj: 
 
a) da odredi prirodu prekršaja zbog kojih bi mogle biti izrečene disciplinske kazne 

natjecateljima, trenerima, sucima, službenim osobama, klubovima, ekipama i udruženim 
federacijama 

 
b) da utvrdi narav i važnost kazni i kažnjavanja i da odredi slijedeći slučajeve za njihovu 

primjenu 
 
Članak 2 - Opće pravilo 
 
a) Kršenje postojećih pravila, ignorancijom, ne opravdava nikoga. Bilo tko pokuša nagovoriti 

jednu osobu da počini  prekršaj ili mu pomogne da to učini, biti će kažnjen na isti način 
kao i  prekršitelj. Jedna jedina teža kazna, podrazumijevajući ukupnost kazne i, ne 
gledajući sve ostale mjere, biti će objedinjena za više utvrđenih prekršaja. 

 
b) Imenuje se jedan jedini sudac, plus jedan zamjenik, koji će raditi prvenstveno na mjestu 

natjecanja. 
 
c) Sudac ne može zasjedati kada se razmatra slučaj koji se odnosi na hrvače, klubove, 

službene osobe ili ostale članove Nacionalne federacije kojoj oni pripadaju. 
 
 

U tom slučaju odluke će donositi Sudac zamjenik. 
 
Članak 3.- Postupak 
 
Svako kršenje Statuta, Pravila i Pravilnika biti će predmetom pokretanja disciplinskog 
postupka kada su svjedočanstva uložena od strane: 
 
- Suca na strunjači ili bodovovnog suca, 
- Šefa strunjače, 
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- Sudačke komisije, 
- Službenog delegata FILA, 
- Predsjednika FILA 
- učlanjene Nacionalne federacije 
 
ili prema izvješću službenog predstavnika FILA i svih kvalificiranih i osposobljenih osoba da 
predlože jednu kaznu. 
Sudac može, ukoliko  to smatra potrebnim, odlučiti da sasluša stranke. Ove ne može 
predstavljati niti pratiti profesionalni savjetnik. 
Svaki puta, kada prekršitelj odbije da se pojavi, smatrati će se kao da je ispitan (saslušan) i o 
tome će se sastaviti zapisnik. 
Opće je pravilo, osim u posebnim okolnostima pravilno procjenjenim, suspenzija će se 
primjeniti kao okvirna mjera između prekršaja i odluke utvrđujući narav eventualno dosuđene 
kazne, te upozorenje da se mjere suspenzije u određenom trajanju odnose samo na 
međunarodna natjecanja. 
 
Članak 4.- Izricanje kazni 
 
Sudac donosi odluku na licu mjesta, odluku koja može biti što se tiče privremene odluke 
(suspenzija ili konačna) utvrđujući pri tome trajanje kazne. 
 
Članak 5.- Objava izrečenih kazni 
 
1. Svaka odluka o dosuđenoj kazni, osim u posebnom slučaju, objavljuje se javno i mora biti 

dostavljena na znanje učlanjenoj Nacionalnoj federaciji. 
Kazna  ili kazne donešene protiv Nacionalne federacije biti će javljene Vladinim organima 
odgovornim za sport u zaineresiranim zemljama, kao i Nacionalnom olimpijskom odboru. 
 

2. Legitimnost (opravdanost ): 
Pravo ulaganja priziva imaju Nacionalne federacije, klubovi, hrvači, službene osobe i 
članovi kojih se odluka tiče direktno. 
Samo prizivi koji budu dostavljeni u FILA posredstvom Nacionalnih  Federacija biti će 
uzeti u razmatranje. 
 

3. Pravo da bude saslušan – Zastupanje: 
Stranke imaju pravo da budu saslušane ukoliko to zahtjevaju. One mogu biti zastupane  
samo preko svog opunomoćenog predstavnika uz izuzetak svake druge osobe. 
 
Ukoliko bude potrebno, dozvoljava se pomoć jednog prevoditelja. 
 

Članak 6.- Priziv protiv izrečenih kazni 
 
Svaka reklamacija, koja se odnosi na donešene kazne, naslovljava se na Predsjednika FILA. 
Reklamaciju mogu  dostaviti : 
 
- Kažnjena/ne osoba ili osobe 
- Zainteresirana/ne Nacionalne Federacije 
- Biro ili Komisija FILA, 
 
i treba biti obrazložena. 
 
Oduka će biti donešena  od strane Komisije za žalbe, koja je sastavljena od 3(tri) člana koje 
je odredio Predsjednik FILA. 
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Svaka reklamacija moći će biti prihvaćena, ukoliko se dokaže da je prvobitna odluka bila 
bazirana na lažnim argumentima ili također ako se dokažu nove činjenice, koje mogu dovesti 
do procjenjivanja različitog od osnovnih elementa kojima se rukovodilo pri izricanju kazne. 
 
Sporovi zbog kojih se FILA spori sa jednom od svojih članica ili sporovi između samih 
članica, koje nisu zadovoljne odlukom Suca ili Biroa FILA, dostaviti će se na arbitražu 
Športskom arbitražnom sudištu (T.A.S.) uz isključivanje svake državne nadležnosti. 
 
T.A.S. će proučiti i dosuditi bez prava priziva sve zaprimljene prizive. 
 
Zainteresirane stranke se obavezivaju da će se ponašati isključivo po Statutu i Pravilnicima 
TAS-a i da će s povjerenjem provoditi presudu. 
 
GLAVA    II 
PRIRODA PREKRŠAJA I KAŽNJAVANJE 
 
Poglavlje    I 
S OBZIROM NA HRVAČE 
 
Članak 7.- Disciplinske mjere 
 
Disciplinske mjere, koje su predviđene da se izreknu hrvačima su: 
- opomena 
- ukor 
- diskvalifikacija sa natjecanja, 
- zabrana sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u određenom trajanju, 
- doživotna diskvalifikacija 
 
Različite kazne mogu biti objedinjene. 
 
Članak   8.- Nedisciplina 
 
Svaki hrvač koji odbije bez valjanog i opravdanog razloga da se pojavi na jednom od mečeva  
natjecanja na kojem sudjeluje, biti će kažnjen uz zabranu sudjelovanja na međunarodnim 
natjecanjima u periodu od jednog do šest mjeseci. 
 
Svaki hrvač kojem se dokaže opisana nedisciplina i koji posebno odustane od natjecanja na 
neumjesan način, biti će suspendiran i protiv njega će biti pokrenut postupak. On će moći biti 
kažnjen zabranom sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u periodu od jednog 
mjeseca do dvije godine. 
 
Članak 9 – Nekorektnosti 
 
Svaka sportska nekorektnost tijekom brobe, vrijeđanje, uvreda, nepoželjno gestikuliranje, 
suprostavljanje odlukama bodovnog suca i suca na strunjači, suprostavljanje zahtjevima 
nadležnih Službenih osoba, provociranje svog protivnika, gledatelja ili službenih osoba, i td., 
jednom rječju svih akata protivnih hrvačkoj sportskoj korektnosti, kazniti će se kako slijedi: 
 
- diskvalifikacija za čitavo vrijeme trajanja borbe: (ovu odluku donosi Sudačko tijelo i ona je 

bez prava žalbe) 
- diskvalifikacija za čitavo vrijeme trajanja natjecanja ( ovu odluku donosi Sudačko tijelo i 

na nju će se moći uložiti žalba  
- zabrana sudjelovanja za vrijeme jednog određenog perioda. 
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Članak 10 - Kršenje hrvačkih pravila 
 
Hrvač koji nečasno vodi svoju borbu s namjerom da pobijedi svog protivnika, biti će  kažnjen 
na slijedeći način: 
 
- diskvalifikacija idući do zabrane sudjelovanja na svim susretima za vrijeme perioda od 6 

mjeseci do 2 godine. 
Ukoliko je pomenuti protivnik također otkriven da je pogriješio, biti će eliminiran iz borbe, ili 
diskvalificiran za vrijeme čitavog trajanja natjecanja. 
Svaki hrvač koji napada i udara ili nastoji da namjerno i grubo povredi svog protivnika, biti će 
diskvalificiran iz borbe za period od 1(jednog) do 18 (osamnaest) mjeseci. 
U slučaju teške povrede namjerno izazvane od strane jednog hrvača, moći će se izreći 
doživotna diskvalifikacija. 
 
Članak 11- Nasilje 
 
Svaki hrvač, koji se s ciljem osvete, oda nasilju nad svojim protivnikom ili na jednom članu 
protivničke ekipe, na mjestima natjecanja ili izvan kruga natjecanja, biti će kažnjen zabranom 
sudjelovanja na natjecanjima u periodu od šest mjeseci do dvije godine. 
 
Ukoliko se pri ovom dogodi teška povreda, moći će se izreći doživotna diskvalifikacija. 
 
Svaki hrvač koji se oda nasilju nad jednim sucem na strunjači, bodovnim sucem ili 
služvbenom osobom na natjecanju, unutar ili izvan mjesta natjecanja biti će kažnjen 
zabranom sudsjelovanja na međunarodnim natjecanjima u trajanju minimum od jedne 
godine sve do doživotne suspenzije, vodeći računa o težini prekršaja. 
 
Članak 12- Nepoštivanje kazni 
 
Svakom suspendiranom hrvaču, koji međutim tijekom trajanja kazne sudjeluje na 
međunarodnim natjecanjima, moći će se ponovo odrediti jedna jača kazna, ne vodeći računa 
o izrečenom kažnjavanju protiv njegovog kluba ili njegove Nacionalne federacije. 
 
Članak 13- Antidoping kontrola 
 
Primjenom članka 10 Statuta, svaki hrvač koji odbije da se podvrgne anti-doping kontroli 
smatrati će se dopingiranim, diskvalificiranim sa svih natjecanja i biti će mu izrečena kazna 
zabrane sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u periodu  u periodu od 2 (dvije) 
godine. 
 
Obično, kada se pregledima ili testovima koji se provode u uvjetima utvrđenim Zdravstvenim 
pravilnikom FILA pokaže pozitivan rezultat, hrvač koji se u praksi podao dopingu, biti će 
diskvalificiran sa svih natjecanja i njegovi rezultati ukinuti ne vodeći računa o kazni koju će 
dobiti zabranom sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u periodu od 2(dvije) godine. 
U slučaju ponovljenog prijestupa, hrvač koji je pogriješio biti će diskvalificiran doživotno. 
 
Članak 14- Lažna izjava 
 
Svakom natjecatelju, koji je prijavljen da sudjeluje u disciplinskom postupku navedenom u 
članku 3 gore kao svjedok i koji dade lažne izjave, zabraniti će se pristup međunarodnim 
natjecanjima u periodu od 6 (šest) mjeseci do 1 (jedne) godine dana. 
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Poglavlje II 
S OBZIROM NA SLUŽBENE OSOBE I TRENERE 
 
Članak 15 - Disciplinske mjere 
Disciplinske mjere, koje su predviđene da se izreknu službenim osobama i trenerima su: 
- opomena 
- ukor 
- dojava o počinjenom prekršaju Nacionalnoj feeraciji koja će morati pokrenuti postupak i 

obavijestiti  FILA- u o izrečenim kaznama protiv počinitelja 
- zabrana službenog zastupanja svoje Federacije na natjecanjima koja se organiziraju pod 

kontrolom FILA. 
 
Članak 16 – Nedisciplina 
 
Službeni vođa ili trener koji napusti natjecanje neumjesno iz bilo kojeg razloga, biti će 
suspendiran i protiv njega će se pokrenuti postupak. 
 
Čak više, svaki vođa ili trener koji potiče jednog hrvača da se ponaša kako je rečeno u 
članku 10. iznad, biti će diskvalificiran  za vrijeme čitavog trajanja natjecanja ne vodeći 
računa o kazni  koju će mu izreći Nacionalna federacija  i čije saopćenje treba biti 
dostavljeno u FILA kao obavijest. 
 
Članak 17 - Poticanje na odustajanje 
 
Vođa ili trener koji nagovori svoju ekipu da odustane od natjecanja, biti će kažnjeni zabranom 
sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u trajanju minimum od jedne godine. 
 
Članak 18 - Nepravilnosti i nasilje 
 
Vođi ili treneru onemogućiti će se da predstavlja svoju ekipu na svim  natjecanjima koja se 
organiziraju pod kontrolom FILA, ne računajući dodatne kazne koje bi mu mogla odrediti 
FILA, kazne koje će mu izreći njegova Federacija i čije saopćenje treba biti dostavljena u 
FILA. 
 
Članak 19.- Lažna izjava 
 
Svakom vođi ili treneru, koji je pozvan da sudjeluje u disciplinskom postupku navedenom u 
članku 3 gore kao svjedok i koji dade lažne izjave, zabraniti će se pristup međunarodnim 
natjecanjima pod kontrolom FILA u periodu do 1 (jedne) do 2 (dvije) godine). 
 
Poglavlje    III 
S OBZIROM NA SUCE 
 
Članak 20 - Disciplinske mjere 
 
Disciplinske mjere, koje su predviđene da se izreknu sucima su: 
- opomena 
- ukor 
- suspenzija sa svih funkcija za vrijeme čitavog natjecanja, 
- zabrana obavljanja funkcija na međunarodnim natjecanjima u određenom trajanju, 
- brisanje sa liste međunarodnih sudaca. 
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Članak 21 – Prekršaji 
 
Sudac koji počini prekršaje navedene u: 
 
- članku 16, biti će susprendiran sa svojih funkcija za vrijeme čitavog trajanja natjecanja 
- članku 17, biti će susprendiran sa svojih funkcija na vrijeme od jedne do dvije godine 
- člancima 8-18 i 19 gore, biti će brisan sa međunarodne liste sudaca i zabraniti će mu 

se da predstavlja svoju Federaciju na svim natjecanjima koja kontrolira FILA. 
 
Članak 22 – Isključenje 
 
Svaki sudac kojem se dokaže pristranost i nepravedenost u obavljanju svojih funkcija suca, 
biti će doživotno isključen iz FILA. 
 
Poglavlje    IV 
S OBZIROM NA NACIONALNE FEDERACIJE 
 
Članak 23 -  Disciplinske mjere 
 
Disciplinske mjere, koje su predviđene da se izreknu Nacionalnim hrvačkim Federacijama, 
članicama FILA su: 
- opomena 
- ukor 
- kazna čiji iznos je različit prema slučaju, od 2.000 do 10.000 CHF 
- zabrana organiziranja međunarodnih natjecanja u određenom periodu 
- isključenje iz FILA 
 
Priroda kazni i visina iznosa nalaze su u kodu primjene kazni. 
 
Članak 24.-  Propust prijave natjecanja 
 
Ukoliko, u prekršaju sa odredbama članka 35 Statuta, jedna Nacionalna Federacija propusti 
da prijavi u FILA organizaciju jednog međunarodnog susreta, nekog turnira među nacijama ili 
ostalih međunarodnih natjecanja i propusti također da joj dostavi rezultate mečeva i da 
podmiri odgovarajući utvrđeni iznos u ovim prilikama prema članku 8a) Financijskog 
pravilnika, ovoj  Federacija odrediti će se kazna čiji će iznos biti dvostruk u odnosu na 
pomenutu obavezu. 
 
Članak 25 -  Nepoštivanje kazni 
 
Ako je u tijeku postupak suspenzivnog kažnjavanja sa svih sudjelovanja obzirom na 
Nacionalnu Federaciju ili neki od njezinih klubova ili ako je već izrečena jedna kazna protiv 
njih, i ako taj klub ili ta Federacija ipak sudjeluje na međunarodnim natjecanjima, određene 
kazne mogle bi biti povećane u jačoj proporciji, ali u svakom slučaju pomenuta Federacija ili 
njezin klub morati će platiti iznos kaznu FILA-i. 
 
Članak 26 -  Sudjelovanje suspendirane osobe 
 
Nacionalna Federacija (ili jedan od njenih klubova) koji su dali svoju suglasnost i dozvolili 
sudjelovanje na jednom međunarodnom natjecanju nekom od svojih članova (hrvač. sudac, 
trener, vođa) koji je suspendiran odlukom FILA, biti će podložni kazni zabrane sudjelovanja 
na međunarodnim natjecanjima i tre bati će platiti kaznu u FILA. 
 
 
 

 7



Članak 27 -  Odustajanje ili nepojavljivanje ekipe 
 
a) Svaka nacionalna ekipa koja napusti natjecanje na nedopustiv način biti će kažnjena 

zabranom sudjelovanja na međunarodnim natjecanjima u periodu od jednog mjeseca do 
dvije godine. 

 
Što više, takvim odustajanjima stvaraju se troškovi organizatorima, a odgovarajuća 
Federacija morati će platiti navedenim organizatorima ukupne troškove koji su predviđeni 
za vrijeme čitavog trajanja boravka svoje ekipe: hotelski troškovi, restoran, prijevoz  i sve 
predviđene troškove ukoliko ih tamo bude. 

 
b) Svakoj Nacionalnoj Federaciji pravilno prijavljenoj na jedno međunarodno natjecanje koje 

se nalazi u kalendaru FILA, koja tri mjeseca prije predviđenog i ugovorenog susreta nije 
obavijestila svog ili svoje partnere o svom eventualnom nedolasku i odbije da organizira 
ili da sudjeluje sa svojom ekipom na pomenutom natjecanju iz bilo kojeg razloga, odrediti 
će se kazna i što više morati će platiti troškove prijava Federacije koja je odustala. 
Svaki puta, u slučaju više sile ispravno utvrđene, gore naznačeni rok neće biti održiv i 
kazna se neće moći biti primjenjena. 
 

c) S druge strane, moći će se odediti kazna svakoj federaciji koja mjesec dana prije 
predviđenog i ugovorenog susreta, nije obavijestila organizatora o svom eventualnom 
nedolasku, iz bilo kojeg razloga. Svaki puta, u slučaju više sile kao što je: epidemija, 
kolektivna nesreća, službena zabrana, itd, rok od jednog mjeseca koji je gore naznačen 
neće biti održiv i kazna neće moći biti primjenjena. 

 
Članak 28.-  Kazne protiv Federacija i osoba koje 
  štete ugledu i interesima FILA 
 
U slučaju gdje, protiv svakog pravila, neki članovi Biroa FILA, članovi Kontinentalnih odbora, 
Članovi nacionalnih federacija, Nacionalne federacije same, krše statutarne principe FILA, 
škode ugledu FILA, potiču akcije odvajanja i podjele, rade protiv integriteta FILA, sramote ili 
teško vrijeđaju članove FILA, protiv njih će se primijeniti slijedeće kazne: 
 
a) protiv Nacionalnih Federacija: 
 opomena 
 suspenzija iz sudjelovanja u radu FILA i natjecanja u trajanju od jedne do dvije godine 
 suspenzija iz FILA 
 
b)   protiv osoba kao pojedinaca: 
 opomena 

suspenzija iz sudjelovanja sa sastanaka i natjecanja FILA u trajanju od šest mjeseci 
do tri godine 

 doživotno isključenje 
 

Članak 29 -  Suspenzija i isključenje jedne Federacije 
 
Ne uzimajući u obzir odredbe članka 4 ovog pravilnika, sve odluke suca koje se odnose na 
određivanje kazne jednoj Nacionalnoj federaciji sa naznakom: 
- isključenje iz FILA 
razmatrati će Biro FILA i morati će ratificirati Kongres. 
 
Svaka suspendirana Federacija neće moći biti ponovo primljena prije roka isteka utvrđene 
suspenzije. 
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Svaka isključena Federacija neće moći biti ponovo primljena u članstvo, na svoj zahtjev, 
nego poslije odluke Kongresa o izglasavanju  ponovnog učlanjenja. 
 
GLAVA    III 
RAZLIČITO 
 
Članak 30 - Opće zabrane 
 
a) Nacionalnim federacijama učlanjenim u FILA zabranjeno je da održavaju sportske 

odnose sa jednom federacijom koja je suspendirana ili brisana, jer ne može organizirati 
međunarodna natjecanja niti prijaviti natjecatelje na međunarodna natjecanja i susrete. 

 
b) Sukladno članku 2. Statuta, FILA zabranjuje svim rukovoditeljima, službenim osobama, 

hrvačima i td. da prigodom natjecanja, skupova, seminara i drugih okupljanja 
manifestiraju svoja politička, rasna ili vjerska uvjerenja. Svi članovi Federacija učlanjenih 
u FILA, koji ne budu poštivali ovu odredbu  biti će podložni disciplinskim mjerama. 

 
c) Svi članovi Federacija učlanjenih u FILA, moraju nastojati da se ponašaju dostojanstveno 

i s poštovanjem prema svim drugim članovima FILA i da prihvaćaju sve odredbe i 
pravilnike FILA. 

 
Slijedeće mjere moći će se primjeniti: 
 

- pismeno upozorenje sa plaćenjem kazne, 
- suspenzija od jedne do tri godine, 
- doživotno isključenje 
 

Članak 31 - Sredstvo pravne zaštite 
 
U cilju olakšavanja rješavanja sporova iz područja sporta, stvorena je sudačka institucija 
nazvana: 
 
" Športsko Arbitražno sudište" (T.A.S. - "Tribunal Arbitral du Sport") 
 
Obično, u cilju da se osigura nadzor prava stranaka pred T.A.S. - om, kao i potpuna 
nezavisnost ove institucije, Međunarodni olimpijski odbor, Udruženje međunarodnih saveza-
ljetnih olimpijskih sportova, Udruženje međunarodnih saveza – zimskih sportova, Glavno 
udruženje međunarodnih sportskih federacija, Udruženje nacionalnih olimpijskih odbora 
odlučili su da uz zajedničku suglasnost stvore fondaciju za međunarodnu arbitražu iz 
materije sporta, nazvanu : 
 
"Međunarodno vijeće sportske arbitraže " (C.I.A.S. - Conseil International de l'Arbitrage en 
matière de Sport") 
 
pod čijim okriljem se nalazi T.A.S. 
 
Sva disciplinska pitanja obzirom na određivanja kazne u nadležnosti su Suca, koji je 
imenovan u tu svrhu. Učlanjene Nacionalne federacije i svi članovi FILA (članovi Biroa, 
hrvači, treneri, suci, liječnici i rukovoditelji ) obavezuju se da svojom pripadnosti FILA-i 
nemaju drugu zaštitu osim u FILA za odlučivanje o svim različitostima sportske vrste koje bi 
mogli imati između sebe i što nebi mogli regulirati mirnim putem. 
 
Priziv na izrečenu presudu moći će se dostaviti u tajništvo C.I.A.S.- a koje će ocijeniti 
opravdanost priziva, prije nego li ga proslijede u T.A.S. 
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FILA ne priznaje  nikakovu drugu nadležnost na koju bi se moglo pozvati u odlučivanju u 
sporovima sportske vrste. 
 
Zainteresirane stranke obavezuju se da se pridržavaju isključivo Statuta i Pravilnika C.I.A.S.-
a i T.A.S.-a i da s povjerenjem izvršavaju interventne presude. 
 
 
Članak 32 - Područje primjene 
 
Odredbe ovog pravilnika primjenjuju se na Olimpijskim igrama, Svjetskim prvenstvima i 
Kupovima, Kontinentalnim prvensvima i Regionalnim igrama, na međunarodnim natjecanjima 
koja se organiziraju pod kontrolom FILA, kao i u počinjenim kršenjima odredbi iz statuta i 
pravilnika FILA. 
 
Članak 33 - Nepredviđeno 
 
U slučaju nesuglasica po bilo kojem gore navedenom članku, IZVRŠNI BIRO FILA jedino je 
ovlašten za tumačenje ovog pravilnika. 
 
Isto tako, navedeni IZVRŠNI BIRO, s obzirom na članak 39 Statuta, ovlašten je da donese 
sve željene promjene u cilju boljeg funkcioniranja FILA. 
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